
"Брат Дап, давай убежим".

Лидинг с тревогой тащил Дапа, и если он хотел сбежать, то должен был остаться с
влиятельным человеком, чтобы выжить.

"Ву~~"

С громким ревом, холм двигался быстрее.

"Ты не сможешь убежать, наша скорость не такая быстрая, как у него". Лицо Дапу было
бледным.

Он не очень беспокоился о своей безопасности.

Хотя древний зверь-варвар имеет большие размеры, он может избежать того, чтобы быть
растоптанным зверем-варваром на небольшой территории.

На этот раз с племенем Лунного озера было покончено.

Дап горько улыбнулся и повернулся, чтобы посмотреть на людей, которые стекались обратно в
племя Лунного озера.

Уголком глаза он заметил Лунного Лорда и Юэ Фэйяня, которые стояли на месте.

"Лунный Лорд, вам нужно быстро убегать". низким голосом убеждал Дап.

Он не мог взять с собой еще двух человек, чтобы не быть растоптанным древними варварами.

"Бежать?" У Лунного Лорда было бледное лицо, и ему было очень трудно даже передвигаться.
Как он мог сбежать?

Юэ Фэйянь присела на корточки перед Лунным Владыкой, тревожно призывая: "Мама,
поднимайся быстрее, я побегу за тобой".

"Фэйянь, оставь меня в покое".

Лунный Владыка указала в сторону и крикнула: "Беги быстрее, не возвращайся в племя
Лунного озера".

Рыжеволосая девушка, несущая ее на спине, определенно не была быстрой.

"Нет, я не оставлю свою мать".

На глаза Юэ Фэйянь навернулись слезы, она упрямо поджала губы и сказала: "Если мама не
уйдет, я не пойду".

"Сейчас уже поздно уходить". Дап вздохнул.

Он весь напрягся, глядя на древнего варварского зверя, который находился всего в нескольких
сотнях метров от них.

. . . . . . .

"Бегите, свирепый зверь напал на племя Юэтан".



"Где охотники? Пусть они сражаются со зверями".

"Уходите, уходите, дайте мне пройти".

У ворот племени Лунного озера царил хаос, призывы и проклятия отдавались многослойным
эхом.

"Быстрее, быстрее!" прорычал Вэй Гэн и продолжил.

Более дюжины людей из охотничьей команды прибежали издалека - подходите.

Они собираются спасти Лунного Лорда, но они слишком далеко.

Изначально они боялись, что охотничья команда придет их ловить. Покинув племя, они стояли
далеко. Теперь для них это большое расстояние, чтобы броситься спасать Лунного Владыку.

"Заберите меня, заберите меня скорее".

В это время великий старейшина был так напуган, что не мог пошевелиться, и обеими руками
держал бегущих членов охотничьей команды.

ПЛОП.

Никто не справился с великим старцем, и его повалили на землю.

"Нет, я еще не хочу умирать, заберите меня!"

в ужасе закричал великий старейшина.

"Ах"

Лунная Владычица посмотрела на старейшину, который рухнул на землю, а затем на древних
варварских зверей, которые подходили все ближе и ближе.

Она подняла рыжеволосую девушку, сидевшую перед ней на корточках, и печально сказала:
"Фэйянь, похоже, мы не сможем добраться до города Сюаньву".

"Мама, все в порядке". Юэ Фэйянь задрожала, крепко обняла Лунного Владыку и зарылась
своим маленьким личиком в объятия матери.

"Иди." Дап схватил Лидинг и нацелился на ноги древних варваров, готовясь заранее
предугадать позицию и избежать подножки.

"Бум!"

Ноги гигантского зверя упали, и шторм пронесся мимо.

"Неожиданно, что эта старушка сегодня умрет у ног древнего варварского зверя".

Лунная Владычица печально похлопала дочь по спине, ее аква-голубые глаза блестели от
воспоминаний.

Сестра, возможно, я не смогу дождаться правды, которую ты хочешь вернуть.

Прошло десять секунд... Прошло двадцать секунд...



"Стоп, остановилась?"

Дапу подождал некоторое время, но древние варвары не поднимали ног.

"А?" Повелительница Луны почувствовала облегчение.

Она подняла голову и увидела, что древний варварский зверь действительно остановился и
перестал двигаться вперед.

"О! Лунный Владыка, Юэ Фэйянь, я здесь, чтобы забрать тебя".

Сердечный и героический голос исходил из головы бесплодного зверя.

"Этот голос..." Лунный Владыка вдруг подняла голову и посмотрела на знакомую фигуру,
стоящую на вершине бесплодного зверя.

Му Лян спрыгнул вниз и элегантно упал перед Лунным Владыкой, как и прошлой ночью.

Он злобно моргнул левым глазом и усмехнулся: "Как насчет этой церемонии приветствия?"

"..." Лунный Лорд наморщила нос, и в ее голубых глазах появился туман.

Старушка действительно думала, что умрет вот так, и ей все еще не хотелось, что она никогда
не была влюблена, и у нее не было дочери... когда она была расстроена и сожалела.

Вы вдруг сказали мне, что пришли за человеком, который совершил такое большое движение?

Лунный мастер прикусила губу и с улыбкой сказала: "Му Лян, ну ты и сволочь".

В это время она странным образом обнаружила, что больше испытывает не злость, а чувство
радости от всего происходящего.

"Му Лян?" Юэ Фэйянь услышала знакомый голос и быстро вырвалась из объятий лунного
мастера.

Она удивленно уставилась на знакомую фигуру перед собой, а затем осторожно подняла
голову, чтобы посмотреть на неподвижного дикого зверя.

"Хахаха... испугалась". Му Лян искренне улыбнулся.

Он повернул голову, чтобы посмотреть на толпу, бегущую за лунным владыкой, и на великого
старейшину, который рухнул на землю.

"Как насчет? Я помогу тебе избавиться от этого чувства".

Му Лян улыбнулся и поднял большой палец вверх: "Не благодари меня".

"Кто хочет тебя благодарить?" Юэ Фэйянь одарила его очаровательным взглядом.

Она вытерла уголки глаз и жалобно хлопнула себя по талии: "Ты нас слишком сильно напугал,
я почти думала, что действительно умру."

Рыжеволосая девушка была напугана тем, что ее ноги в это время были еще мягкими.

"Я хочу, чтобы ты адаптировалась заранее".



Му Лян поднял большой палец вверх, указал позади себя и гордо представил: "Знакомься, мой
маленький Сюаньву".

"Этот древний варварский зверь принадлежит тебе?" Лунный Мастер задумчиво уставился в
водно-голубые глаза.

"Хм!" Му Лян кивнул.

Оказалось, что гигантский свирепый зверь называется древним варварским зверем.

"Как ты это сделал?" удивленно спросила Лунный Лорд.

Древний варварский зверь также может представлять боевую мощь седьмого порядка в худшем
ее проявлении, и он может полностью жить в дикой местности.

"Это"

В глазах Му Ляна мелькнула улыбка, и он выплюнул два слова: "Секрет".

"Снято". Лунный Владыка скривила губы в отвращении, понимая, что просит слишком много.

"Му Лян, он ведь не бросится наутек?" обеспокоенно спросила Юэ Фэйянь.

Она все еще немного боялась. Размер каменной черепахи слишком внушителен. Если на нее
наступить, боюсь, что ворота племени Лунного озера станут плоскими".

"Не будет".

Му Лян спокойно сказал: "Маленькая Сюаньву очень послушна".

Шаг за шагом...

Вэй Гэн и его партия, наконец, бросились наутек.

Они заботливо спросили: "Лунный Лорд, госпожа, с вами все в порядке?"

"Все в порядке, ложная тревога". Лунный Лорд улыбнулась и вытерла слезы с уголков глаз.

"Этот древний варварский зверь принесен вашим превосходительством Му Ляном?" Вэй Гэн
изумленно посмотрел на высокую каменную черепаху.

"Да, быстро приводите свою семью, мы отправляемся в город Сюаньву".

Му Лян тайком взглянул на толпу вдалеке.

Он позволил скальной черепахе прийти сюда, чтобы избежать неприятностей, чтобы не было
разборок или чего-то подобного, и просто позволил Сяо Сюаньву остановиться, кто посмеет
остановить его и увести людей?

"Хорошо, пойдемте прямо сейчас." почтительно сказал Вэй Гэн.

Он снова поднялся и повел членов команды за семьей.

В следующую секунду он произнес.



"Ваше превосходительство, вы хотите забрать Лунного Лорда?"

Дапу стоял недалеко с Лидингом и слышал какие-то разговоры между несколькими людьми.

"Да, у вас есть вопросы?"

Му Лян повернул голову и посмотрел на него с мрачным лицом, его черные глаза были полны
глубины и угнетения.

Есть ли кто-то, кто не боится смерти, чтобы помешать ему подбирать людей?

"Нет, без проблем, совсем без проблем". Дэп вздрогнул и сделал панический шаг назад.

На него смотрел пушистик, и у него возникло жуткое чувство. Он интуитивно напомнил и
подал ему ответ. Если ты осмелишься остановить его, это будет опасно.

Седьмой порядок, этот человек определенно является сильным седьмого порядка.

"Хорошо, если нет проблем". Му Лян повернул голову и посмотрел на толпу, медленно
сходящуюся к воротам племени Юэтан.

Он сказал Лунному Лорду и Юэ Фэйяну: "Пойдемте, сначала поднимемся наверх".

"Подняться?" Юэ Фэйянь вдруг расширила глаза и изумленно спросила: "Это же не будет
спина Сяо Сюаньву, верно?"

"Да, иначе как ты хочешь идти вниз?" поддразнил Му Лян.

"Я хочу подняться!" нетерпеливо воскликнула Юэ Фэйянь.

"Тогда пойдем".

Му Лян посмотрел на Вэй Гэна и его группу, которые проезжали мимо со своей семьей, затем
повернулся и пошел к каменной черепахе.

"Фэйянь, иди сюда". Повелитель Луны крикнула низким голосом.

Она стояла слишком долго, пытаясь идти, и обнаружила, что ее ноги онемели.

Юэ Фэйянь в это время рысью бежала к каменной черепахе и не слышала голоса лунного
владыки.

"..." Увидев, что дочь не отвечает, серебряные зубы чуть не сломались.
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